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TIESA 

Tiesas (trešā palāta) 2010. gada 11. februāra spriedums 
(Finanzgericht Düsseldorf (Vācija) lūgums sniegt 
prejudiciālu nolēmumu) — Hoesch Metals and Alloys 

GmbH/Hauptzollamt Aachen 

(Lieta C-373/08) ( 1 ) 

(Kopienas Muitas kodekss — 24. pants — Preču nepreferen­
ciāla izcelsme — Izcelsmi nosakoša pārstrāde vai apstrāde — 
Ķīnas izcelsmes silīcija bloki — Bloku sadalīšana, sasmalci­
nāšana un attīrīšana, kā arī granulu sijāšana, šķirošana pēc 
izmēra un iesaiņošana Indijā — Dempings — Regulas (EK) 

Nr. 398/2004 spēkā esamība) 

(2010/C 80/03) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Iesniedzējtiesa 

Finanzgericht Düsseldorf 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: Hoesch Metals and Alloys GmbH 

Atbildētāja: Hauptzollamt Aachen 

Priekšmets 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Finanzgericht Düsseldorf 
— Padomes 1992. gada 12. oktobra Regulas (EEK) Nr. 2913/92 
par Kopienas Muitas kodeksa izveidi (OV L 302, 1. lpp.) 
24. panta interpretācija — Padomes 2004. gada 2. marta 
Regulas (EK) Nr. 398/2004, ar ko piemēro galīgu antidempinga 
maksājumu par Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes silīcija 
importu (OV L 66, 15. lpp.), spēkā esamība — Preces izcelsmi 
nosakošas “būtiskas pārstrādes vai pārstrādes” jēdziens — Ķīnas 
izcelsmes silīcija metāla bloku attīrīšana un sasmalcināšana, kā 
arī šādi iegūto silīcija granulu šķirošana, sadalīšana un iesaiņo­ 
šana 

Rezolutīvā daļa: 

1) tāda silīcija bloku sadalīšana, sasmalcināšana un attīrīšana, kā arī 
sasmalcināšanas ceļā iegūto silīcija granulu tālāka sijāšana, šķiro­ 
šana un iesaiņošana kā pamata prāvā veiktās nav izcelsmi nosa­
koša pārstrāde vai apstrāde Padomes 1992. gada 12. oktobra 
Regulas (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi 
24. panta izpratnē; 

2) otrā iesniedzējtiesas uzdotā jautājuma izvērtējumā nav konstatēts 
neviens tāds apstāklis, kas varētu ietekmēt Padomes 2004. gada 
2. marta Regulas (EK) Nr. 398/2004, ar ko piemēro galīgu 
antidempinga maksājumu par Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes 
silīcija importu, spēkā esamību. 

( 1 ) OV C 272, 25.10.2008. 

Tiesas (trešā palāta) 2010. gada 11. februāra spriedums 
(Vestre Landsret — Dānija lūgums sniegt prejudiciālu 
nolēmumu) — Ingeniørforeningen i Danmark, kas pārstāv 
Bertram Holst/Dansk Arbejdsgiverforening, kas pārstāv 

Babcock & Wilcox Vølund ApS 

(Lieta C-405/08) ( 1 ) 

(Sociālā politika — Darba ņēmēju informēšana un uzklausī­ 
šana — Direktīva 2002/14/EK — Direktīvas transponēšana, 
izmantojot likumu un darba koplīgumu — Darba koplīguma 
sekas darba ņēmējam, kas nav arodbiedrības, kura ir noslē­
gusi minēto darba koplīgumu, biedrs — 7. pants — Darba 
ņēmēju pārstāvju aizsardzība — Prasība par pastiprinātu 

aizsardzību pret atlaišanu — Neesamība) 

(2010/C 80/04) 

Tiesvedības valoda — dāņu 

Iesniedzējtiesa 

Vestre Landsret
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